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MUO®OTEHHOCTb OBPA3A PEBEHKA B KOHTEKCTE KOHIIENTYAJIBHOM
OIIIIO3UIINU «CBOU—1Y2KOU» (HA MATEPUAJIE ITOBECTU
M. 101K «TAHC BPUHKEP, NJIN CEPEBPAHBIE KOHbBKW»)

B craThe paccMaTpuBarTCS 0COOEHHOCTH MCIIOJIB30BaHUS 00-
pa3a pebeHKa aMepMKaHCKOW JIMTepaTypoil IJisl AeTeil cepeauHbI
XIX Beka Kak cpeAcTBa MU(OJOTrM3alMU OOLIECTBEHHOIO CO3Ha-
Hus. IlocieBoeHHOE MEPEOCMBICICHUE AHTUTE3bl «CBOM—UYXKOM»
CIocoOCTBOBAJIO peayLMpOBaHUIO paHee padpaboraHHoro H. T'o-
TOPHOM MU (Da «T00POBOJIbHBIN IIJICHHUK» 10 COCTaBJISIOLICH «cua-
CTJIIMBBI Opak», O YeM CBUIETEJbCBYET HaJU4YUe B TTOBECTH
M. Jomx «CepebpsiHbie KOHBKM» PE30HAHCA MEXIY CyIbOaMU Je-
BOYKH W TIPUPYIEHHON NTHUIIBI.

Karoueevie caosa: M. Jlogx, donbkiaop, MU@, OIMMO3ULUSI
«CBOM—UyXOIi», CKa3Ka, peOEHOK, KOHLIET.

PazButue HauuroHansHoM uTepatypbl CIIIA conpoBoxkaanoch myjbcalueil u mepexko-
JUPOBKOM CMBICJIOB B KOHLENTYaJIbHOW aHTUTE3€ «CBO—uyxXoil». KaTeropus «cBoii», yT-
Bep:kK/aasi TpaBoO Ha COOCTBEHHBIN KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIN cTaTyc, (GOpMUpPOBaa C0XHYIO
CHUCTEMY OTHOLLUEHUI C «Uy>KHM»: OT MHEPLIMOHHOTO MoApakaHuUsl eBpOIeCKUM obpasiamM
JI0 TIOJTHOM HerallMy BHELIHUX BAUSIHAN. TUITMUHBIM TPUMEPOM a0COTIOTU3UPOBAHUST «CBO-
€ro» cTajia Tak Ha3blBaemasl «IITU4bsl JUCKYCCUST», MTHULIMMpoBaHHas B 1840-x rogax ycu-
musvu B.K. Bpaitenra, I'. Jlonrdeno u np. n 3akimodaloniascs B 3a1ipeTe «KaBOPOHKaM»
U «COJIOBbSIM» JOCTYTMAa B aMEPUKAHCKYIO TTO033UI0 U MPO3Y MO MPUUMHE HECOOTBETCTBUS
«MecTHOMY Kojioputy» [1, ¢. 11]. Jlornka BOMHCTBEHHOTO MUCATEbCKOro MaTpruoTU3Ma Ha-
MpaBJisijia MOUCKU UCTOKOB HALIMOHAJIBHOTO AyXa HE TOJIbKO B TJIYOMHBI UCTOPUU aMepU-
KaHCKOI'0 KOHTMHEHTa, HO U B aHTUYHOCTb, YTO, Kak roauyepkusaet T. Muxen, ObLI0O cCO-
3BYYHO JIEMOKPATUYECKUM YCTPEMJICHUSIM MOJIOION HALIMU U YCUJIVBAJIO OMOJIeiicKoe 3BY-
YyaHUe CO3JaBaeMoil HallMOHAJIBHO IUTepatyphl [2, c. 64].

JaBasi BOBMOXXHOCTb U30€TrHYTh KaK OpUTaHCKOIO AUKTaTa, TaK U KYJIbTYPHOI 13051-
uuu CIHIA, BceoO1Ias «aunuHu3anus xpuctuaicrsa» (T. Muxen) He Moria 000HTH uTe-
patypy mist neteit. B 1851 rony H. T'otopH ny6nuKyeT cOOPHMK, COCTOSIIIUIA 13 6 (hOTbK-
JIOPHBIX 00paboOTOK IpeBHerpeyeckux MudoB moa HazBaHueM «KHura uynec» («Wonder
Book»), KoTophblii BciieacTBUE TTPOEKLIMU UCTOpUM MoKopeHHoro Ileraca (pacckas «Paii
JieTeit») Ha cynb0y LEHTPaJbHOTO MepCOHAXa PAMOUHUX CKeTuel 12-JeTHel peuunueHTKU
ITpumysbl cmocOOCTBOBAJ CO3AAHUIO HOBBIX MU(MOB — «10OPOBOJIbHBIN MJIEHHUK» U «CYaC-
TAUBBIA Opak» [3]. OTpaxas CylIHOCTb MOMyJsIpHbIX B cepeanHe XIX Beka AucKyccuii o
BO3MOXHOI CTENeH! CBOOOIbI B OOIIECTBE XKEHIIMHBI U pabda, HoBelilass MUu@oJIorus cra-
HOBMWJIACh BaXKHBIM OpyIMeM MPOTUBOACHCTBUSI (DEMUHUCTUUYECKUM 1 a0OJIUIIMOHUCTCKUM
MpU3bIBaM, MpoBoLMpytoKUM, o MHeHUI0 H. ['oTopHa, packon Halyu.
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Opnako ecnu B Havane 1850-x rogoB Tpuym@ mmeana eie Kaszajcs BO3MOXHBIM, TO
BOCHHBIE COOBITHS KOPPETUPYIOT MPOIIECC «BPOCTAHWSI» aHTHYHOM COCTABIISIONICH B (hyH-
JaMEHT «CBoero». Oco3HaHMe MTPUOPUTEeTa aHTUIHOCTH KaK yTpO3bl aHTHPaOOBIaIeTbuec-
KAM WHTEHIIUSAM COYETAJIOCh C TIONCKAMU CTaOMIM3NpPYIolero pakTopa, IeiCTBEHHOCTD
KOTOPOro HEMOCPeACTBEHHO 3aBuce/ia OT YPOBHSI 00pa3oBaTebHbIX ITporpamMm [4, p. 34—
35]. «Ham cienyeT HayaTh pe)OpMUPOBAHUE C UICTOKOB W BHEIPSTH MICAIbI IIPEKPACHOTO B
KHWTH... KOTOpPEIE MBI TIpeUTaraeM HallimM JeTsaM», — rmomuepkuBaeT C. Ocryx (S. Osgood)
[5, p. 724], no3uLIMOHUPYST OPUECHTUPOBAHHOE Ha peOeHKa IMTepaTypHOE TBOPYECTBO KaK
TrOCYIapCTBEHHBIN UMIIEPATUB U CIIOCO0 YCOBEPIIIEHCTBOBAHMS aMepUKAHCKOTO OOIIIeCTBA.
JocTukeHne 3Toi T100aIbHOM 00pa30BaTeIbHOM LEJTA pean3yeTcs B KOHTEKCTe HOBOTO
oTKpbITUst AMepukoit EBpornibl. CorniacHo Y. Topity, ocinabiaeHUIo «aMepUKaHCKOTO 1IIOBU -
HU3Ma» CONEHCTBOBAIN M COOCTBEHHBIC Peariii BOGHHOTO BpeMEHH, 1 CyIb0a eBpOIeCKIX
PEBOJTIONNIA, CTaBsIIIIas IO COMHEHHE MAEI0 0€30r0BOPOYHOI MOOEIBI IEMOKPATUH, I MHO-
TOYMCIICHHBIEC CBUIETETLCTBA My TEeIIECTBEHHUKOB, KOTOPBIe, TonooHo B. benenukty («Ily-
temectBre o EBpomne», 1860), cTpeMUIMCh yOeAUTh COBPEMEHHUKOB B HEOOXOIUMOCTH
3HakoMcTBa co CtapsiM CBeTOM IS HaJUIeKaIlero pa3BUTUS HAIIMOHAIBHOTO XapaKTepa
[6, c. 386].

Tak TIpexkHee BO3BETMUMBAHKE «CBOECTO» BO BTOPOIi TooBrMHE 1860-X oKa3bIBaeTCs
cbaTaHCPOBAaHHBIM BHUMAaHHNEM K «dyKOMY», ¥ ToBecTb M. Jlomk «...CepeOpsHbIe KOHb-
K> (1865) MOXXHO paccMaTpHUBaTh KaK COOTBETCTBYIOIIYIO HOBEIM CTaHIapTaM JIUTEPATyPHI
IUTS IeTelt yKe Giraromapsi ee BEICOKOMY TTO3HaBaTe IbHOMY TToTeHIInany. Harpomosknenue
HICTOPUKO-TeorpadrIecKnx (paKToB, JICTCHII, 3apICOBOK OCOOCHHOCTEH TOJUTAHACKOTO ObITa
CO3/IaeT 3aralOYHO-TIPUBIICKATEIbHYIO, XOTS 1 TOCTATOYHO SKIICKTUIECKYIO KAPTUHY «ITHO-
ro», IOTYMHEHHYIO BMECTE C TeM OTYETIMBBIM 3aKOHOMEpPHOCTSIM. [lepBrYHOE pasrpaHmde-
HHE «CBOETO» — «qy>KOr0o» Ha ypoBHE (pakTaxka (TOTaHICKOoe 0003HAYEHO SIMUTETAMU «CTPaH-
HOE», «YHUKAJIbHOE») 3aMellaeTcs COMMKeHNEM TOJUTAaHACKOTO M aMEepPUKAHCKOTO TyTeM
TPagUILIMOHHOTO OTTAJIKWUBAHUSA OT aHTJIMicKoro. [1py 3ToM Hajmure 31mr3o1a HETaTUBHOTO
MapKUpoOBaHUS «uyxxoro» xureiasmu INomnanauu («I’'m told they are mostly savages over
there» [7, p. 336—337]) 1To3BoJIsIET aKIIEHTUPOBATH ITOJOXUTEILHOCTh OOPAaTHOM TPAKTOB-
ku: «If we Americans, who, after all, are homoeopathic preparations of Holland stock (xyp-
cuB Hail. — M.B.), can laugh at the Dutch (...) we can also feel proud, and say they have
proved themselves heroes, and that their country will not float off while there is a Dutchman
left to grapple it» [7, p. 34]. UHmnkaTop cOMMKEHMS 3JIEMEHTOB 3THMYSCKOM ONITO3UIINM B
MPOCTPAHCTBEHHOM M IyXOBHOM acIieKTax, Metadopa «homoeopathic preparations of Holland
stock» / «roMeonaTHUecKue TPeTapaThl ¢ TOJUIAHACKOTO CKIIama» MepeKITioYacT CBA3h «aMe-
PUKAHCKOE—TOJUIAHACKOE» B PEKUM THUITUIHOM JIJIST TIOCJIEBOSHHOTO IMeproIa KAaHOHU3AIT
IPEBHETO M OTTOPXKEHUS COBpeMeHHOCTH. Ppaza «MbI TOPOAUMCS UMI» B TAKOM KOHTEKCTE
AMILTALIAPYET BOCXUIIEHNE TePONIECKIM TTPOIILTBIM CBOUX TIPEAKOB, BU3YATM3UPOBAHHEIM,
B YaCTHOCTH, B 00pa3e MaJIEeHbKOTO TepOsI, CYMEBILIETO TIPEIYITPSANTE OITACHOE MIJIST CTPAHBI
HaBomHeHMe: «...that little boy represents the spirit of the whole country. Not a leak can
show itself anywhere, either in its politics, honor, or public safety, that a million fingers are
not ready to stop it, at any cost» [7, p. 161]. XapakTepHo, YTO MPOEKIIMS ITOCTYITKA MaIb4M-
Ka Ha BCIO HAalLlMIO NMOJaHa B BUJE PEIUIMKU APYroro pebeHKa; mocpeaCcTBOM TOMUHAHTHOM
st ioBect! M. Jlomk aTMocdephl JETCKOCTH TaJTbHeIIIee pasBopauyBaHNe KOHIICTITA «CBili—
YyK0il» CMelllaeTcs B INTOCKOCTh OOIIeYeIOBEUeCKUX IIeHHOCTe . JIeTCKOe TTPOCTPaHCTBO
«...CepeOpsTHBIX KOHBKOB», HAITOMIHATOIIIee CBOMM pa3HOOOpa3rueM 1 YMCICHHOCTRIO aHa-
JniornyHoe B pomaHe I'. buuep Croy «XwmxkuHa asau Toma» (MiiageHLbl U TOAPOCTKU, 3aKU-
TOYHBIE M GeTHBIC JCBOYKY W MAJIBYMKH, TIPEICTABUTEIMN Pa3HBIX TOPOIOB M HALIMOHATEHO-
CTeit), TIPOHU3aHO OAMHBIM CTEPKHEM, K KOTOPOMY CTSTHYTHI BCE IPYTHE MOTUBBI, — UCTO-
pueii 6parta u cectpbl, 'aHca u I'peteib.
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HyaT 3THX OBYX AeTeil obpasyeT B TEKCTE BEIPA3UTENBHYIO (POIBKIOPHYIO JUHUIO. J10-
CTaTOYHO Jaxe Oeryoro 063opa ckazouHoro ¢oHaa 6paTbeB ' puMM, YTOOBI 3a(hMKCUPOBATD
BBICOKYIO YaCTOTHOCTb MCITOJIb30BaHUS UMEeHU ['aHC B CHTyalMsIX TIyTIoBaToOro, abCcypmHO-
r0, MHOTIA XUTPOTO, HO TIPEUMYIIECTBEHHO O€CKOPBICTHOTO TTOBEICHMS TTepCOHaXxKa (TJIaB-
HBIM 00pa30M IT0 KOHTPACTY C pacCyANTEIBHOCTRIO, TParMaTUYHOCTBIO €T0 HeBeCThI ['pe-
Tesib) — «CMbllieHbI ['aHe», «['aHe B cuacTbe», «['aHe xxeHurcs», «Moryuuii 'aHce» u ap.
[8]. CormacHo Bepcum HeMeLIKMX CKa30K, I'aHc — OecIieuHbIi ONITUMMCT, TTOA00HbBIN AHKI
(TIPOMCXOIUT OT TOJTIAHACKOTO «SH»), BRIpa3nTellb HAIIMOHAJILHOTO IyXa, HO MOXET OBITh
Y BOJILLIEOHBIM BEJIMKAHOM C MOTEHIIMaIoM K MeTaMopdo3e («XKenesHblii [[aHC»). AMITLINATY-
Jla MMEHHBIX BapMaHTOB pacrnpocTpaHeHa oT MoranHa no IeHsens. AHTporioHnM «I'eH-
3eJIb», BEPOSITHO, U TIPEACTAET TEM KITI0YOM, UTO ITO3BOJISICT MHTEPIIPETUPOBATh Ha3BaHWE
nepBoit miaBbl KHUTUM M. Jlomx («Hans and Gretel») kak npsiMyro ajulF03uI0 Ha CKa3Ky
«[en3ens u I'petenb», 6a3npPyIONIyIOCS Ha IBYX KOHIIETITYaTbHBIX TTO3UIIHSIX:

— GeTHOCTD KaK MCXOMHas (hasza JaTbHEHIIIETO pocTa ¥ 000TaIlIeHUS BCIICICTBIE IPOLIe-
IypbI THUITAIINH,

— IUXOTOMMUST «MYKCKOE—3KCHCKOE», «PONUTEIN—ICTH», IIPSICTABICHHAs B COOTBETCTBUN
¢ maTpuapxaibHbIM ciieHapreM. CormacHo B. [poriry, rTaBeHCTBO 37101 MayeXy Haj Imac-
CHUBHBIM MYXKEM B aKTe YBOIA IeTeil B JIeC SIBIISIeTCS He HapyIIeHUeM HOPMBI, a (DOTBKITOP-
HBIM yclToBHMeM MHULIMAN. OTpUIIaHUe CKa30YHUKOM MIEH POITHOTO YeJIoBeKa KaK MOTH-
BaToOpa M3THAHMS OOYCIOBIIMBACT TTOSBJICHIE HOBOTO JIMIIa — MadyeXu, Oepyleit Ha ceOs
HUCTOPUYESCKYIO MUCCHIO OTIIA 110 BpaXkIeOHOMY OTHOIICHUIO K JeTIM [9, c. 84].

EctecTBeHHO, BHEIIHUE aTpUOYTHI CKa3KM (M3THaHUE OpaTa U CECTPHI, OTIAaCHOCTH BOJI-
IIeOHOTO Jieca, COXCKEHYE BeIbMBI) B pa3pab0TaHHBIX Ha OCHOBE BUKTOPMAHCKUX CTaHOap-
TOB «...CepeOpsHBIX KOHBKaX» OTCYTCTBYIOT. OmHAKO, BpOCTast B TEKCT, CKa3Ka HAUMHAET
BBEICTPaMBaTh €ro M3HYTPU M MOCTEIIEHHO pa3BOPAUYMBACTCS IICITbIO OAa30BEIX 2JIEMEHTOB:
JIBOEMUPHE, TATPUAPXaTbHOCTD, MHUITNAIINS, 6€3YCITIOBHOCTD ITOOEIBI.

IMaTprapxanbHOE 3By4aHMe TEKCTa 3aKOAWPOBAHO B CaMOM Ha3BaHWU, TOYHEE, B €ro
OpHTHHAJIE, HEAOCTYITHOM PYCCKOSI3bIYHOMY unTateo. [lepeBon 0OBIYHO OrpaHU4YEeH BTO-
poii yacTblo — «Silver Skates», 4To MOXKET BbI3BaTh OILIMOOUYHOE MPEACTaBICHUE PO JOMU-
HAHTHYIO TTO3UIINIO B TeKcTe ['peTenlb KaK MoOeINTEeTBbHULIBI CIIOPTUBHBIX COCTSI3aHMIA.
Mexny TeM opuruHaibHas Bepcust HazBaHusl — «Hans Brinker, or the Silver Skates» —
OPHMEHTHPYET YNTATEIIS Ha NaTbHEHIINIA TTPUOPUTET MACKYTMHHOTO HavaJa.

Hanmuwne B TeKcTe IBYX MUPOB 06ECIIeYMBacT 00pa3 KaHalla — KOHTAMUHALINY apXeTH-
TOB BOIBI M Bosre6Horo mytu-goporu. [1o E. HeenoBy, oToe1bHBIM KOMITOHEHTOM ITyTH-
JIopory siBisieTess borblast mopora, hyHKIIMS KOTOPOI COCTOMT HE B TIPOABMIKEHUH TepOosT K
LIeJIM, a B IOATOTOBKE BCTPEUU, CIOCOOHOM U3MeHUTh MyTh [10, ¢. 97]. ZKu3HeHHBIH MyTh
I'aHca ¥ ero ceMbM M3MEHSIIOT JBa TTPUHIIMITHATBHBIX 3HAKOMCTBA, TIPOMCXOISIINX B TIpe-
JIeJ1ax BogHoro npoctpaHcTsa ¢ 10-meTHuM nHTepBayioM: Becrpeya Padpda bpunkepa u Jloy-
peHca bykmaHa, nepenauya Paddy cepebpsiHbIX yacoB; 3HakoMcTBO cbiHa Padda 'aHca ¢
JokTopoM BbykmaHOoM, ycKopsiroliee peKOHCTpYUpOBaHKe MHGOPMAIINN KacaTeIbHO TTePBOIA
BcTpeur. OMHAKO 3HaYeHNE peKY He OTPaHIUYEHO POJIbIO peain3aTopa KOHIETTYaIbHO BaXK-
HBIX BCTped. B cpaBHEeHUN ¢ OOBIMHBIMU peaTUSIMK TOJUTAHACKOTO ObITa 3epKabHOE TTPO-
CTPaHCTBO KaHaJjia ABJISETCS TaK Ha3biBaeMoii «[otaHaneit B MUHHATIOPE», MACATbHBIM
MHPOM, TOJICPAHTHOE COCYIIIECTBOBAHNE B KOTOPOM ITPEACTABUTEIICH pa3HBIX CITIOCB HaceIe-
HUS TOCTUTHYTO €AWHBIM OOIIIMM IIPU3HAKOM — YMEHMEM KaTaThCs Ha KOHbKax: «Not only
pleasure-seekers and stately men of note were upon the canal. There were work-people (...),
market-women (...), peddlers (...), bargemen; kind-eyed clergymen; (...) groups of children
(...). One and all wore skates» [7, p. 44].

INonsTHE «cepebpstHble KOHBKIM» CTAHOBUTCS, TAKUM 00pa30M, JIOKAJIEHBIM KOHIICTITOM,
KOTOPHBI IIPU YCIIOBUM CMBICIOBOM CTaOMILHOCTH TEPBOTO 3JeMeHTa (DOPMYITHI MOT OBl
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JaTh TOYHOE MPEACTaBIICHNE O XapaKTepe M MeCcTe MHUITMAIINN JeTel (CIIOPTUBHBIC COCTSI3a-
HUA). OTHAKO CeMaHTUYECKOE HAIOJTHEHHE 3aKOAMPOBAHHOTO B TTIEPBOM YaCTH HAa3BaHUS
SMUTETa KOJICOIETCS Ha MPOTSLKEHNH TUCKYPCa OT BOIIIOIIEHNS MaTepraibHOTO (cepedpsi-
HbIE TYJIbICHBI) 10 MAcATHLHOTO 00pa3a-MeUThl. YJacTie OpaTa U CECTPHI B COPEBHOBAHUSIX
MpeaBapsieT TPOSKpaTHOE MUCITBITAHKE MaJIbUMKa cepeOpoM: BIIepBhle — Koraa ['aHCc oTKa3bi-
BaeTCs OT COOCTBEHHOM MEUTHI paayl KOHBKOB IIJIS CECTPHI; BO BTOPOIA pa3 — KOTJa TOTOB
OTIATh BCe IEHBTHY IS JIeYeHUs OTIa, M HAKOHEIl — KOTAa, HECMOTPS Ha CJIOXKHOE (DIMHAH-
COBOE TOJIOKEHNE CEMbH, He TIPMHUMAET Harpaasl 3a BO3BpallleHHe KOHBKOOEXKIIaM TOTe-
PSTHHOTO MMM KolllesbKa. KaXXobrit n3 3TUX IpUMepoB paboTaeT Ha YTBEPXKICHHUE eINH-
CTBEHHOW IMO3WLINU — MPUOPUTETa JYXOBHOTO HAIl MparMaTU4ecKUM, 4TO, B KOHTEKCTE
MMoBeIeHNST MUcCUC BprHKep (0TKa3 B TPYIHEII IepUOL, IIPOAATh cepeOPSTHBIC Yachl B CBI3U
C YIpo30ii yTpaThl JOBEpUS My>Ka; IMEHHO Ha 3TOM 3Talle TPaKTOBKa KOHIIEIITA «cepebpo»
CMeIIaeTcs B IyXOBHOE M3MEpEHME: cepeOpo=HoBepre > cepeOpO=IeHBIN), BEISBISET Ce-
MEWHYIO CTpaTeruio, MMITTULINPYs TTO3UTUBHOE 3aBepllicHIe UcTTbITanms [aHca.

BHeurame oTKpOBEHHO-CKA30YHEIE pPe3YIbTaThl MHULIMAIINY MAJIBYMKA OUYEBUIHBL: 3TO
BBI3IOPOBIICHIE OTIIA M BHE3aITHOe oboralleHne ceMbr bpuHkepoB. OQHaKO YKa3aHHbBIC
MTOCJIEICTBUS He OOBSICHSIOT KITI0UEBOTO MTPOTHBOPEYMST: HAITPAaBICHHOCTH IUCKypca K 10~
oene I'perenb (KoposieBa JibJa) U OMHOBPEMEHHOI IEHOHCAIUU 3TOM MOOEeAbl 3arjiaBueM
TekcTa. [TocKoIbKY TOMCKY TIPUYMH TepeHeCeHUS aKIICHTOB C ACBOYKM Ha MaJIburKa JIo-
TUYHO TIPUBOIST K aHAJIM3Y MOAEH OTHOLICHUI UX POOUTEICH, MOXHO IPEIITOJIO0XNTD,
YTO MOMEHT BEI3IOPOBIICHIS MUCTEpa bprHKepa CripoBoLIMpOBa TITyOOKHE, CKPBITIE TPAHC-
dopManmoHHBIe TTPOLIECCHI, TTPOMCXOISIINE 3a TIpeaeaMu CyTy60 (poIbLKIIOPHON TIOCKO-
ctu. Tema MHoroJjieTHero cHa (rcuxudeckasi 6ose3Hb Padgda onvcaHa uMeHHO B TepMUHAX
CHa), BHE3aITHOE TTPOOYXICHNE U amanTals K BUIOU3MEHEHHOM Cpelie CO3BYYHBI MOTUBAM
«Pumna Ban BuHkJs1»; umeHa nepconaxeid M. Jlomk u B. UpBuHra (ipu ycioBUM U3bITUS
13 uMeHu «Pum BaH BUHKJIb» MaCKMPOBOUHOTO CO103a) SIBJISIIOT OO0 MpUMEpP aKyCcTUYeC-
KOTO Moa00us1 (HO HEe pe30HaHca).

AHaM3 aHTPOIIOHUMOB U3BECTHOM HOBEJITHI « KHUTH 3CKM30B» B KOHTEKCTE BU3yallb-
HOM ¥ YyCTHOM KyJIbTYp CTaHOBWJICS ITpeaMeToM HayuyHoro uHtepeca E. 'openko. Uccneno-
BaTeJIb paccCMaTpPUBAET CBSA3b IIEPBOM YacTh MMeHU «Pum» ¢ aHmmiickoil abopeBuaTypoit
«Rest in Peace» («Ynoxkoiics ¢ Mupom» [11, ¢. 167]), a aApyTyio mpemjiaraeT TpaKTOBaTh B
KayecTBe MPOM3BOAHOM (DOpMbI OT Ij1aroiia «winkles — «BbITOHSITb», «BbITECHSITb». «B Ta-
KOM CJIydae comepKaHne MMeHHON (DOPMYITBI MOXHO TTPOMHTEPIPETHPOBaTh Kak «Cru
CITOKOMHO, M3THAHHUK», TIOCKOJIBKY KeM K¢ SIBIISICTCST YMEPIIUIA WU CIISAIINHN 4eI0BeK,
€CJIM He M3THAHHMWKOM HaBCeTIa WM Ha OTpeleJIcHHBIN IMTPOMEXYTOK BpeMEHH M3 MUpa
SKMBBIX, U3 PEAILHOM XHM3HU, U3 HacTodero?» [11, c. 159—160] ITopTpeT u3rHaHHUKA,
BEAYIIETO IMTOrpaHNYHOE CYIIIECTBOBAHNE MEXIY OBITHEM U CMEPThIO, MITOM M BEYHOCTHIO,
JaeT KOHTAMWHAIINS CeMaHTUKNA MMeHM oTia ['arca (aHri. «raffs — «HMYTOXHEBIN» + KO-
peHb (hamunuu «brink» — «kpaii»), a TaKKe WAeU XO0JIOAA, MPUHILUMIIUAIBHON IS €ro
0oJ1e3HEeHHOTO cocTosiHUS. OTHAKO MOJHOTO COMMXKEHUST 00pa30B He MpoucxoauT. B umeHu
«Padhd» OTCYyTCTByeT KOMIIOHEHT «BEYHOTO CHa», 3TO JOKA3bIBACT ITPOTHUBOITOCTABICHUE
WMEH B Mpeleax eAMHOro CMbICIIOBOro cerMeHTa: «“It is probably like Rip Donderdunck’s
case” (kypcuB Haul. — M.B.), he exclaimed in a low, mumbling tone. (...) “Did the man
live?” asked the assistant respectfully. Dr. Boeckman scowled. “That is of no consequence.
I believe he died”» [7, p. 261—262]. YnomMuHaHVe HeU3BeCTHOro Pra, KOTOphIii «3ackImaeTr
HaBCeTIa» BCIICICTBIE MPOOJIeMbI, TOXIeCTBeHHOM PaddoBoii, coCTaBisIeT MMIUTUIIATHEIN
KOHTpACT MepCcHeKTUBe MUCcTepa bprHKepa, Tak Kak, HeCMOTPSI Ha BHEIITHIOIO POICTBEH-
HOCTb, 00pa3bl nepcoHaxeit B. UpBuHra u M. J1omx TOJKHBI ObITh pa3BeeHbl HA OCHOBA-
HUU JUaMeTPaIbHOTO TIPOTUBOPEUNS — MIPUYMHBI MX «M3THAHUS»: 6eTCTBO OT Tpyna (Purr) —
repoudeckuii Tpya (Pacdd). Ecinu, Bemin 3a C. Ilpuronuem, paccmaTpuBath 00pa3 Pumna BaH
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Bunkig kak anturte3y anaHocty «[Ipocraka Puuapna (b. ®@paHkinHa) — 1OMOPOILIEHHOTO
“bunocoda”, Tpy>KeHHKa, Ype3BblUaiiHO HAMBHOTO BO BCEM, YTO KacaeTcsl YyBCTBa, HO
JIOCTaTOYHO COO0Opa3UTENbHOrO B chepe busHeca» [12, c. 44], To Pacdd bpunkep ucrnonHur
TaKylo e aHTUTETUUECKYlo (DyHKIIMIO KacaTeJabHO Puma, yrBepaxasi, B TOM 4ucje U Io-
CPEeICTBOM MHAVBUAYAIM3allMK ChIHA, UIeal Tpyaa B OYIyIIUX MTOKOJIEHUSIX.

st opreHTHPOBAaHHOM Ha COXpaHEHME HAITMOHAIBHBIX IIPUOPUTETOB AETCKOM TUTEpa-
TYPBI TIOJIEMHUKA C PYCCOMCTCKMM HavyaioM HOBeJUTbI B. MpBUHTa B MHTEpIIpETALIUY TTOHSI-
TUS «TpyId» HOPMATHUBHA; STIUTET «PaOOTSIIIHI» SIBIISICTCS CTAOWIILHOIM XapaKTe pUCTUKOMN
«XOPOIIUX JIeTei», CYIIIECTBEHHO BJUSISI Ha (DOPMUPOBAHUE «CBOETO» U «UYXKOTo» MpPo-
CTpaHCTBa, TOMUMO MPOYETO, U BO BHELIIHEH OTHOCUTEILHO TEKCTa peabHOCTH.

Ho nuckypc M. JIomx TSIroTreeT U K Apyroil KOHCTaHTe — IaTpuapXajibHOMY TaHAEMY
COLIMAJIBHO aKTUBHOTO MYKYMHBI M 3aBUCUMO KEHIIMHBI; B TIpeAesiax OuepueHHON B
MPOU3BEICHNY BUKTOPHUAHCKOM CUCTEMbI KOOPAMHAT JUTUTEJIbHBIN HEeIyT OKa3bIBACTCs MH-
CTBEHHOI Cepbe3HOl MPUYMHOM HapyllleHUsI KaHOHa. HeecTecTBeHHOCTD, 00JIE3HEHHOCTD
[JTAaBEHCTBOBAHUSI XKEHILIUHBI B CEMbE IMMOCTOSIHHO MOAYepKUBAeTCsl caMoii MUccuc bpuHkep
MyTeM PeKOHCTPYKILIMU U HapallMBaHUs MIPEXKHUX MO3UTUBHBIX XapaKTePUCTUK MYXKa, a
TaKKe MPOEKIIMM UX Ha MOMEHT peun: «Ah, children! he was so good and steady (...) and as
wise as a lawyer. Even the burgomaster would stop to ask him a question; and now, alack! he
doesn’t know his wife and little ones. You remember the father, Hans, when he was himself, —
a great brave man, — don’t you?» [7, p. 41].

ITpaBna, moguepkHyTO MparMaTuyeckasi OCHOBa TOKTPUHbBI CMUPEHUSI MUccuc bpuHkep
(«<humble wife is husband’s boss» [7, p. 297]), Ka3anoch Obl, CMSITYAET KaK UAECI0 MACKYJIUH-
HOTO IorMaTa B KOHKPETHOM IPOU3BEACHUHN, TaK M CYIIIHOCTh (DEMUHUCTUYECKUX TTPU3BI-
BOB, CTAHOBSICh CBO€0OPA3HBIM MOCJIEBOCHHBIM OTBETOM Ha IIpeAcTaBlIeHHYI0 B «Declaration
of Sentiments» KOHILIETILINIO UCTOPUU UYeTIOBEUYECTBA (MHOTOBEKOBOE YIHETEHUE XEeHIINH
MyXuyrHaMu) [13].

CregyeT OTMETUTD, OTHAKO, UTO M «CMUPEHUS KaK BJIACTU» O3BYYMBACTCS XKEHOM
nociyie 10-1eTHero npedbIBaHUS €€ MyXa B (pa3e MacCMBHOCTU, HE3alUILIEHHOCTU, Hepa-
3YMHOCTHU, MHAYe TOBOPsI, B COCTOSIHUU, TIpUOIMKEHHOM K AeTcKoMy: «he had not as much
intelligence as a little child» [7, p. 41]. OTHOLIEHUS «My>X—K€Ha» MPU TaKWUX YCIOBUIX
TpaHCHOPMUPYIOTCS B OTHOIIEHUS «MaTh—pPeOEHOK», IIPM 3TOM MaTh XKePTBeHHasl, CKJIOH-
Hasl K BCEMPOILIEHUI0, KOTopasi, «c1oBHO Mucyc, cuutaeT CBOMX JAeTell OAMHAKOBO 3HAUM -
MBIMM, HE3aBMCHMO OT MX MaTepUaIbHOTO WM (PU3MIECKOro coCcTOsTHUS» [14, p. 561].
AHaM3Upyst poJib (pU3NUYECKU HETTOJTHOLIEHHBIX TTepcoHaxel B mpousBeaeHusx I'. buuep -
Croy, P. Tomncon (R.G. Thomson) oTciexxuBaeT CBsSI3b pa3BUTUS MHIUBUAYaIU3aLUU
JKEHILMHBI C JJI000BbIO K O0JbHOMY U CJ1abOMY CYIIECTBY: «3alluTa pedeHkKa (...) mpeBpa-
IIaeT MaTh M3 NACCUBHOM MEIIKM B pyKax paboBIaae blia B CAMOYBEPEHHYIO 1 BOJIEBYIO
JIMYHOCTD, CITOCOOHYIO CYIIIECTBEHHO U3MEHHTH CBOIO XXM3HB» |14, p. 562]. DTa TMYIHOCTB,
BHEIIIHE HAITOMUHAas1 SMEPCOHOBCKMI Uaeal MHAUBUAYAINCTA, KApAUHATBHO OTIMYAeTCS OT
HEro B TOM, UTO Bceraa TpedyeT MPUCYTCTBUS 3aBUCUMOI0 00BbEeKTa [IJIsI caMopeain3alun
[14, p. 562]. Takum oOpa3oM, BIACTh XEHIIWHBI JEACTBUTEIBHO MOXET ObITh OCHOBOM
CYTIPY>KE€CKUX OTHOIIIEHUI, HO 3Ta BJIACTh HE TIEPMAHEHTHA, OrpaHMYEHA Yallle BCETO Mepu-
OIIOM YSI3BMMOCTHM MYXa, YTO M JOKa3bIBaeT HAYaJIO MpoIlecca «3aMaTIMBaHUsI» MaTepu
I'anca u I'peTenb nocie BbI3NOpOBIeHUSI MUCTepa bprHkepa. be3ycioBHO, MosiBIeHUE HO-
MUWHALUU «XO35IMH» B PEUU XKEHbI IIPU MOCTEIIEHHOM HapalllMBaHUM KOJWUYECTBA PEIUIUK,
MoJOOHBIX «tut, vrouw» [7, p. 337] / «“hist, vrouw!” said Raff sharply» [7, p. 339], moxeTt
OBITH HATJISITHBIM TIPOSIBIICHNEM paHee M3JI0KEHHON KOHIEIIINM XXeHCKOM MTOKOPHOCTH,
OITHAKO B KOHTEKCTE TTOHMMAHUS XKEHIIMHON peaTbHOTO TOJIOKEHUS BelleH («...you’re going
to treat me this way... just as every woman in the world is treated after she’s stood by a man
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through the worst» [7, p. 324]), TprzKIbl IOBTOPEHHOE OTOXIECTBICHUE CMUPEHUS U Bjac-
TU BBINJIIAUT OYEPENHON IEMOHCTpaLMelt Myuda «100pOBOIbHBIN TIJIEHHUKY.

Takast Mmozesb ceMelHbBIX OTHOILIEHMI CIIpOeLIMPOBaHa U Ha AeTell, IIpeskae BCero AeBoY-
KY, UbSl BHELLIHOCTb U TIPEANOYTEHMS MOAAHbI IO KOHTPACTY C BHEIITHOCTHIO U MPEANOoUTe-
HUSIMU MajiburKa B Cyry00 BUKTOPUMAHCKOM CUCTEME MPEACTABIEHUN O BOCIIUTATEIbHBIX
npuopurerax (cepa UHTEPECOB CECTPhI — IIEHHUE, IIIUThe, JOMAaILHEee X03S1CTBO, a OpaTa —
KHIDXKM 1 y4eba). Ho Te xe maTpuapxaibHble HOPMbI BbI3bIBAIOT y I'peTennb psin 601e3HeH-
HBIX pedIeKCHuii BCIeICTBUE OECIIOKOMCTBA OTHOCUTEIBLHO YPE3MEPHOTO COMKEHMS C Ma-
Teprlo u 00sa3HM oTua: «Gretel looked at her [mother] in troubled silence, wondering
whether it were very wicked (xypcus Hall. — M. B.) to care more for one parent than for the
other, and sure, yes, quite sure, that she dreaded her father, while she clung to her mother
with a love that was almost idolatry» [7, p. 134]. I'peTenb cunTaeT cedsl «II0XO0k», ITOCKOJIb-
Ky, JUILIEHHAas ellle MaTEPUHCKOIO MHCTUHKTA, PACCMATPUBAET OTLIA HE TOJIbKO KaK OOBEKT
3a00ThI 0JIM3KMX, HO M KaK YeI0BeKa, CIIOCOOHOIro IIPUYMHUTH MaTepu 00y1b. CeMeHbII
oyar — cepILeBHHA ITaTpUapXaabHOTO ObITUS, «AAS0I0TUUYECKUIA LIEHTP paHHE pecITyOJIim-
ku [15, p. 497]» — 4yepe3 MOTUB «MyxKa, TOJKAIOIIETO CBOIO XK€HY B OrOHb», HAUMHAeT
WMILIMLIMPOBATb OMACHOCTh. XOTs U3BECTHA MU (oIorMuecKast OMoJIaKuBaronas cuia rnia-
meHu, B. IIponnom nmogyepkuBaeTcs TakKe ero ryouTeIbHOE BIMSIHYE Ha XKEHIIUH (CpaB-
HUTEJIbHO C My>XUMHAMU — ITOCTOSIHHBIMY YYaCTHUKAMU OTHEHHBIX UCIIbITaHuit) [9, ¢. 101].
B MupoBo33peHuecKkoii cucreme I'petesib 06pa3 oTLa MpuodpeTaeT cTaTyCc MCTOYHUKA He-
KOHTPOJIMPYEMOI YIpO3bl, U, YUUThIBAS, YTO, COTJIACHO HAOMI0JEHUSM COBPEMEHHBIX MCHU-
XOJIOTOB, UMEHHO OTEll I0JKEH COAECMCTBOBATh OCIA0IEHNIO CUMOMOTUYECKMX OTHOILIEHUI
«MaThb—pPeOEHOK» , IMOIIEPKUBATH NETCKYIO CAMOOBITHOCTD 1 OTIPEAEIISITh TTO3ULINIO JOYEPH
WA ChIHA «B MUPE KaK OTHOCUTEIBHO HE3aBUCUMOTIO cyObeKkTa» [16, c. 56], — monyocos-
HaHHOE HETPUSTHE N€BOUYKOM B3POCIO MACKYJIMHHOCTA MOXET MOMELIATh JaJbHEHILIEMY
«BIMCBIBAaHMIO» I'peTesib B KOHTEKCT MaTpuapXajibHOTO CYI1IeCTBOBAHNSI.

PeasibHOCTh UMEHHO TaKOTO Pa3BUTUSI COOBITUIA aKIIEHTUPOBAHA MOMEHTOM M3MEHEHUS
OTHOILEHMS IeBOYKH K OTILY: KOIJIa, 0CO3HAB pOJjib OJIM3KUX B 00pb0OE CO CBOEil O0JIE3HBIO,
Padd cMoTput Ha XKeHy co cie3aMu Ha ria3ax, I'peresib OpocaeTcss B OOBSITUSI MUCTEPY
bpuHkepy, (pakTruecKu BocIpou3Boas AeiicTBUs ManeHbKoi Ilepn («Anas 6ykBa» H. T'o-
TOpHA) B aHajloruyHoi cutyanuu. [lomo6HO ToMy, KaK B YIOMSIHYTOM YxXe pacckase «Paii
JeTeli» 3130/ «CJIe3bl Ha M1a3ax bemiepodoHTa» SBIsSIETCS MHAMKATOPOM I100eIbl Tepost
Hag XuMepoii u... IleracoM (OmbIT COBMECTHOI OOpbOBI U CTpaJaHUs CIIOCOOCTBYET OKOH-
yaTeJbHOMY IMOJYMHEHMIO BOIIIEOHOTO CYIIECTBA CBOEMY IOPabOTUTENIO), clie3bl Padda
TaK>Xe CUMBOJIM3UPYIOT ABOWHYIO MTOOEAY: HE TOJIbKO Hall 00JIE3HBIO, HO U HajJ HEHOpMa-
TUBHOCTBIO MICEBIOIATPHUAPXATILHOTO CEMEMHOTO YKiiaaa. OMHOBPEMEHHO 3TU CJ1€3bl — T0-
KazaTeJib yCIEUIHOro OKOHYaHus Muccuu ['aHca, KoTopasi, Kak CTAaHOBUTCS OHSITHBIM Ha
9TOM DTalle, 3aKJII0YAETCs U B KOPPETMPOBAHMY MUPOBO33PEHUECKON MOMIEU CECTPHI.

ITocne BEI3IOPORBICHMS OTLA ITOPTPET AEBOUYKM, M300paKeHHbII caMUM MUCTEpOM bpuH-
KepoM, BBITJISIMT Tak: «a music-box that fifty pouchful would not buy from me (...) And it’s
set going by the turn of a mop-handle; and it slips and glides around the room everywhere
in a flash, carrying the music about, till you’d swear the birds were back again» [7, p. 332].
B aTOM onpeneneHuM MpUBIEKAET BHUMAHUE Cpa3y HECKOJbKO aCMEKTOB: BO-TIEPBbBIX, MO-
MbITKA U3MEPEHUS YETI0BEKA cepeOpoM (0Trosiocok Muda «100pOBOIbHbIN MJIEHHUK»); BO-
BTOpBIX, MeTadopa «bird» mpearoaraeT IUPOKUIA (B TOM YMCJIe BHEIUTEPATyPHbIi1) KOH-
TEKCT IS paCCMOTpEHUsI 00pa3a AeBOUYKU; B-TPETbUX, MPEACTABICHHAsI HAPEUUEM «in a
flash» vgess CKOPOCTH BXOIMT TaKKe B COCTaB CMBICJIIOBOTO TOJIsSI KOHIIEIITA «CepeOpsIHbIE
KOHBKI». OT 1OOPOIOPSIIOYHON IEBOUKM OXMIAIOT YMEHUS UCIIOJHATh JOMAIIIHIOK pado-
Ty OBICTPO, «KaK MTUYKa», «till you’d swear the birds were back again», 1 Takoii e «IITHY-
KOi1» OHa CKOpPO OYIeT MYAaTh JIETOBBIM TPAKTOM, IEMOHCTPUPYS HABBIKU, HE CTOJIBKO OTJIM-
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YalolIne ee OT APYTUX JeTel, CKOJIBKO CITOCOOCTBYIOIINE COLMATM3AINY B CIIEITUMIIECKIX
YCIIOBUSIX TOJIAHACKOTO OBITA.

Taxum 06pa3oM, CITOPTUBHEIE COCTSI3aHUST MOXKHO PAaCCMOTPETh KaK JIOKATBHBIN TOJUIaH-
JICKUI BApUAaHT KOHIIeTITa «emulation» — COMepHNYECTBA paay COBEPIIICHHON NMUTALINH,
KyJIbTUBHpOBaHHOTO PuianenbpUiicKoil akageMueit 1oHbIX Jteau [7, p. 499], — Torma mo-
6ema IeBOYKHM U TTOJTYICHUE €10 Harpambl OyayT JIOTMUYECKUM MPOAOKEHUEM ee ImaTpuap-
XaJILHOTO BBIOOpA.

OmHAKO COCTSI3aHUS SIBIISIIOTCS TaKKe BasKHBIM aTpUOYTOM BOJIIIIEOHOM CKa3KM, KOTO-
pBIiT 0OOBIMHO MpeApeKaeT Modeay He IPOCTO CaMOMY JIOBKOMY Tepolo, HO Tepolo, HalleIeH-
HOMY Hau0oJjiee BBICOKMMU IyXOBHBIMU KauecTBaMu [9, c. 319; 10, c. 35]. Takast TpakTOBKa
YKpeIIsieT narpuapxaibHblii ctatyc I'petens (Oymyliiiasi MaThb-0eperuHsi), mpruaaBas (hoybK-
JIOPHBIN OTTEHOK KOH(POHTAIIUK IPYTUX KOHBKoOexk1eB: [Tutepa u ['aHca, ¢ OMHOI CTOPO-
Hbl, U Kapaa — ¢ gpyroii. Jlo no6eanl ITutepa Hang aep3kum Kapyiom (TpanuLMOHHBIN
TpuyMd m0o6pa) MpU3HAKU COMEPHUYESCTBA MEXKIY TTEPBEIMUA ABYMSI MaJIbUMKAMM OTCYT-
CTBYIOT: HApPaTOPOM MOAUEPKHYTHI PaBHBIE IIIAHCHI 000MX AeTEM BCISACTBIEC MACHTUIHOC-
TH UX MopasibHbIX KauecTB («Hans and Peter, Peter and hans: which is foremost? We love
them both. We scarcely care which is the fleeter» [7, p. 354]). Ho ycrynka I'anca apyry,
OTKa3 MaJIbYMKa MPOIOJDKATh YYACTHE B COPEBHOBAHUSAX CMEIIAET «OajlaHC COBEPIIICHCTBAY.
ITockoabKy OTHBIHE UMEHHO ['aHC SIBIsIETCSI TeM, KTO OOJIbIIE 3acayycusaem Harpaiabl, mpe-
3eHTaLUSI CepeOPSTHBIX KOHBKOB APYTOMY TTPETEHICHTY BBITJIIANUT OTKIIOHEHUEM OT (DOTHK-
JIOPHOM JIMHUM.

M TyT BCce BeIpasuTeIbHEe HAUMHAET 3ByJ4aTh MOTUB «yCTYIIKU—TIO0EIbI», THULIMUPO-
BaHHBIN ['perenb B Havase Tekcra: «Believing that discretion was the better part of valor, she
turned suddenly, and skated into her pursuer’s arms. “Ha, ha! I’ve caught you!” cried Hans.
“Ha, ha! I caught you”, she retorted, struggling to free herself> [7, p. 26-27]. B kyapmuHa-
LIMOHHOM 3TM30/I¢ TTOBECTH MO3WIIMN MaJlbuYMKa U JEBOYKUA MEHSIOTCS MecTaMM. [aHc,
YCTYITHB APYTY, OCTABJISET 3a COOOM IIIMPOKHUIA CITIEKTP ellle He pean30BaHHBIX BOZMOXKHO-
cteii. MHave ToBOpS, TTOCTYITKOM MAaJTbuMKa 3aMyIIeH MPOIIECC eT0 JaTbHEHIIeH MHINBUIY-
anm3anuu (Tipodeccrs Bpada), Toraa Kak ['peTesb ¢ MOMEHTa MAKCUMAaJTbHOTO PAaCKPHITHS
e¢ KapbepHOTO MOTCHIIMAJIA U TTOTyYeHUS TUTYJIA KOPOJICBBI OyIeT UCTIOTHATh OTHOCHUTEITh-
Ho Opara nuib (poHOBYI0 Muccuio: «...for dear Hans’ sake she will study now. If he really is
to be a meester, his sister must not shame his greatness» [7, p. 376]. Bnmpouem, BEIGOp
MMO3UTUBHO OKpPAIIeHHBIX SMOIIMOHATLHO-3KCIIPECCUBHEIX MPHUJIAraTeIbHbBIX BBICIICH CTe-
neHu cpaBHeHUs («the loveliest woman»/ «the dearest sister»/ «the brightest, sweetest little
wife» [7, p. 379]) st 0603HaUEHUST CTAOMIBHOCTU OYIYILIOTO MCUXO0JOTUUECKOr0 HACTPOSI
I'peTenb cBUOCTENECTEBYET O TIOHNMAHWUM U €11 CaMOl, U ee OKPYKEHHEeM YETKOTO pa3rpa-
HUYECHUS MYKCKUX 1 KEHCKIX cep OBITHS B KAYECTBE ¢IMHCTBEHHO TTPUEMIIEMOTO.

Tak guckypc M. Jomk, pa3BepHYTHIN Ha TTepeKpecTKe (OTEKIOPHOTO 1 JINTEPATypHOTO
BEKTOPOB, TIPEICTABIISIET ITOCPEACTBOM JIETCKIX 00pa30B CBEICHHBIN K KOMITOHEHTY «CUaCT-
JINBBIN Opak» BapuaHT MU(da «T0OPOBOJLHLIN IUIEHHUK». [10Ka3 B OAHOM IpeIIOKEHUN
yXe peanm3oBaHHoM 111 ['peTeas uaen cBodbomHoro nosnera nTullbl («like a bird, she has
flown over the ice» [7, p. 355]) u nTuLBl cMUpeHHOM, TokopHoil («like a bird, she looks
about her in a timid, startled way. She longs to dart to the sheltered nook where her father
and mother stand» [7, p. 355]) cuMBoJIM3UpPYET MPOAOIKEeHUE AeTcKoi tuteparypoit CIIIA
3aMylIeHHOM B JOBOCHHEIEC TOIABI TEHACHIINH.

Hcroku conmanbHOro Mruda HeOTHO3HAYHO OLICHUBAIOTCS YYeHBIMU. Poccritckuit dm-
smocod A. ManblieBa yKa3bIBaeT Ha CBSI3b MU(POTOTM3MPOBAHHOTO CO3HAHMS ¢ (heHOMEHOM
OTBETCTBEHHOCTH TpaXkIaH: OTBETCTBEHHOCTD «TpeOyeT dogepus paBUiIaM, CIIOCOOHOCTH
MaKCHMAaJIbHO OTUYETIIMBO 6000paxcams TIOCIECICTBUS TTOCTYITKOB, BOCIIPUHUMATH CeOS
HeomseMAUMOL 4acmolo OOIIIECTBA», UTO 00ECIIEYNBAETCS, TI0 MHEHHIO YUCHOTO, TIPEeXIe
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BCETr0 CUHKPETUYEeCKUM MbllieHueM [17, ¢. 71]. OgHako B mpeaeiax aMepuKaHCKUX pea-
nuii cepenrHbl XIX Beka, HecMOTpsl Ha akleHTHpoBaHHY0 H. 'oropHOM yrpo3y Haluo-
HaJIbHOM Je€3MHTETpallvu, Mpoliecc pa3pyllieHus Muda, B TOM YUCIe U MyTeM JajbHeiei
pa3paboTKM 00pa30B «HOBBIX ICTEI», ObLT HEMUHYEM.
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M.V. Volodarskaya*

MYTHOGENESIS OF AN IMAGE OF A CHILD IN THE CONTEXT
OF CONCEPTUAL OPPOSITION «FRIEND OR FOE» (BASED ON THE NOVEL
BY M. M. DODGE «HANS BRINKER OR THE SILVER SKATES»)

The article deals with the peculiarities of exploitation of
a child’s image by an American literature for children of the
middle of XIX century as a means of mythologization of public
conscience. Post-bellum reconsideration of the antithesis «friend
or foe» promoted the reduction of predeveloped by N. Hawthorne’s
myth «voluntary captive» to the component «successful mariage»
which is proved by the existence in the novel by M. Dodge «The
Silver Skates» of the resonance between the fates of the girl and a
caged bird.

Key words: M.M. Dodge, folklore, myth, opposition «friend
or foe», fairy-tale, child, concept.
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